
- Так что насчёт южного направления? Если вы не хотите использовать своих людей, я вполне
справлюсь в одиночку.

- Я не могу позволить вам идти одному. Я отправлюсь с вами.

-Вы так доверяете мне, - слегка скривился Альфред.

- Конечно. Не забывайте, в этом замешана ваша младшая сестра.

- ...Из-за моей сестры теперь уже и меня считают предателем. Если мы встретимся с ней,
предоставьте мне самому разобраться с этим.

- Конечно. Это единственная причина, по которой вас вызвали сюда. Используйте свою мощь
«Короля меча» во благо, - саркастически усмехнулся Чарльз.

- ...Да, - Альфред медленно кивнул, смотря мимо него.

- И вы должны понимать, что ваши действия повлияют на судьбу всего дома Эмаль. Только
попробуйте что-то выкинуть...

- ...Я понимаю, - Альфред говорил медленно, но Чарльзу не удалось вставить больше ни слова.

* * * * *

В лесу, окружавшем Альмонд, двигалось четыре фигуры. Одним был Рейс в чёрном капюшоне.
Остальные, переговаривавшиеся с ним, выглядели как самые обычные авантюристы.

- Удачи. Держите минимальный контакт с обеими сторонами, чтобы оставить за собой свободу
действий.

- Да! – три силуэта развернулись и направились в разных направлениях.

- Кто же это мог быть? Учитывая, что он способен с лёгкостью справиться с несколькими
рыцарями сразу, будет нелегко. Хотя я уверен, что ОН не мог послать его лично..., - бормоча
себе под нос непонятные слова, Рейс тоже сдвинулся с места. – Что ж, дело принцессы Сильви
займёт некоторое время, так что ждать всё равно придётся. Думаю, скоро настанет черёд
действовать и мне. Суетиться там и сям как посреднику так утомительно... – легко
оттолкнувшись, он плавно всплыл вверх. Его несло на запад – к столице королевства Бертрам,
Бертранд.

* * * * *

Столица королевства Галварк, Галтаукт. В одной из башен королевского замка, в комнате
героя группы «Возрождение», Саката Хироаки. Он сидел на комфортном диване вместе с
Флорой и Роаной, а перед ними стоял Густав Югуно.

- Так что вы там хотели обсудить? – Хироаки полувопросительно смотрел на герцога.

- Видите ли, мне кажется, Хироаки-сама самое время жениться.

- Мне… жениться?!

- Совершенно верно, - с благожелательной улыбкой кивнул Густав.



- Ни за что. Я в этом мире и месяца не был, куда торопиться, - раздражённо отмахнулся
Хироаки. Ему, 19-летнему японцу брак казался тяжким бременем.

- Если вы так против брака, я не возражаю, если вы ограничитесь всего лишь помолвкой. Что
скажете?

- Помолвка, хм… Почему бы и нет… - неохотно пробурчал Хироаки. – С чего вам вдруг вообще
пришла в голову такая идея?

- После того бала на имя Хироаки-сама поступало множество предложений от благородных
девушек…

- А-а-а. Хотите отбить у них интерес, объявив о помолвке? – с довольным видом прервал его
Хироаки.

- Вы, как всегда, проницательны.

- Тогда всё нормально. Необязательно мне льстить. А кем вы собирались сделать мою
помолвленную? – Хироаки бросил взгляд на Роану и Флору. Именно их он и рассматривал в
качестве кандидаток на место его барьера от предложений о женитьбе. Флора слегка
напряглась, а Роана величаво выпрямилась.

- Законная жена героя-сама должна обладать соответствующим статусом, поэтому я полагал
обручить вас с Флорой-сама, - герцог Югуно слегка подался вперёд.

- Ммм, Флора, что скажешь? – Хироаки перевёл взгляд на Флору.

- Э? Да, конечно. Я приложу все усилия, - Флора слегка вздрогнула, когда Хироаки окликнул
её.

(Приложу все усилия, да…? Честно говоря, она гораздо более женственна, чем Роана или
Лизелотт. А ещё Лилиана, которую я недавно встречал. С ней приятно разговаривать, она
знает, чем привлечь мужчин, и её рейтинг бьёт все рекорды.)

Хироаки создавал рейтинг девушек в своей голове, разглядывая Флору.

(У Флоры прекрасная внешность, и её единственный минус – она не очень разговорчива.
Совсем не похожа на стандартный сеттинг героини. Но в полигамии такая будет лучшим
вариантом законной жены.)

Хироаки полагал, что худшее в отношениях с женщинами – ревность жены. И он уже знал, что
Флора не очень сильна в отстаивании собственной позиции. И, кроме этого…

(Атрибут принцессы тоже обязателен при перемещении в иной мир. Их ценность как законной
жены очень высока. Я готов сказать, что не собираюсь отдавать её другому мужчине.)

Ему было трудно оставить Флору.

- Если Флора согласна, то и я не против, - легко бросил Хироаки.

- О-о-о, действительно? – Густав радостно заулыбался.

- Да. Но, касательно того, кто потом станет моей женой, решать мне. Конечно, я выслушаю
ваши предложения, но это не значит, что вы сможете решать за меня. Иначе это будет



слишком проблематично.

Хироки решил раскрыть свои намерения, потому что в данный момент он принимал решение
под давлением ситуации, в которой он оказался, и считал, что без этого условия на такое
пойдёт лишь последний идиот.

- Несомненно. Благодарю вас. Если вы позволите, с этого момента я буду принимать все
вышеупомянутые предложения о браке…

- Я не против. Я даже не знал, что настолько популярен, - Хироаки покачал головой. Его слегка
удивило то, что герцог так легко согласился на его условие.

- Ваше очарование слишком велико, Хироаки-сама, поэтому ничего удивительного в том, что вы
привлекаете столь многих девушек, нет, - неожиданно произнесла Роана.

- Роана, и ты? – широко ухмыльнулся Хироаки.

- Я ведь уже говорила, - Роана мило надулась.

(Какая милашка)

Хироаки довольно улыбнулся ей и повернулся к герцогу Югуно:

- Вы говорили, что предложения поступали от нескольких стран, но о каких странах вы
говорили?

- Если говорить о самых значительных, нам поступали предложения от герцогского дома и
нескольких весьма выдающихся домов королевства Галварк.

- Хоо, говоря о герцогах королевства Галварк, это не Лизелотт? – Хироаки даже слегка
вытянулся, ожидая ответа.

- На данный момент на не поступало предложений от дома Креция…

- Что? Так… - Хироаки отвернулся.

(Будь это Лизелотт, я бы приготовил для неё второе или третье место, но, видимо, поздно…)

Хироаки нахмурился, признавая, что слишком многого ожидал. Ему не понравилось, что
Лизелотт оказалась не заинтересована в нём.

- Думаю, нам стоит ожидать увеличения количества предложений в будущем. Встречаться со
всеми будет весьма утомительно, поэтому не стесняйтесь использовать меня. Я приложу все
усилия, чтобы проверить каждую претендентку, вплоть до родословной.

- Думаю, вы правы. Много чего случилось. Так мне придётся встретиться со всеми, даже если
их происхождение сочтут недостаточным?

Это приведёт его прямо в гаремную ситуацию. После этого ему останется лишь выбрать ту,
которая понравится ему больше всего. Может быть, он даже найдёт алмаз среди мусора.

- Как и ожидалось от великодушного Хироаки-сама. Я приготовлю всё, что может понадобиться
для приёма столь огромного количества дам, - герцог Югуно торжественно поклонился. Но
улыбка змеилась на его губах.
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